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the exceedingly humble -speech of Usha, S'iva and Parvati Ji,
being pleased, caused her to begin to be learned. She, con-
stantly going, studied on. Hereupon, in the course of a certain
time, having studied all the literary treatises, she became accom-
plished and wise, and began to play all instruments. One
day, Usha, together with Parvati Ji, was playing on the lute and
singing according to the method of song,1 when S'iva Ji came and
said to Parvati, ." O beloved one! the Kamadev whom I had
consumed, S'ri Krishna Ji has now raised up." Having said this,
S'ri Mahadev Ji, taking Girija3 with him, went to the banks of
the Ganges, and having thoroughly bathed,3 and desired happi-
ness, very amorously began to adorn Parvati with clothes and
ornaments, and to be affectionate to her. At length, becoming
enraptured in excessive joy, and playing away on the tabor,
danced violently the Tandav dance,4 and sang away, according to
the method of the treatises on song, began to gratify S'iva,5 and
to embrace her very affectionately. Then Usha, gazing upon
the happiness and affection of S'iva and Gauri, and desiring to
get a husband, said within herself, " Should I have a husband,
then I also would be able to sport with him in the manner of
S'iva and Parvati. A desirous female without a husband is as
destitute of lustre as the night without the inoon."

Maharaj ! when Usha had said this within herself, S'ri Parvati
Ji, the Searcher of Hearts, knowing the internal emotions6 of
Usha, called her near affectionately, and lovingly counselling her
said, u Daughter ! do not be anxious in thy heart about any-
thing ; thy husband will come and meet thee in a dream. Thou
Malt have him searched for, and wilt enjoy happiness with that
very one." 7 Having conferred this boon, S'iva's queen dismissed
Usha ; and she, having studied all learning, and obtained a boon,
prostrating herself, went to her own father. The father gave
her an exceedingly beautiful separate palace to live in ; and she,
taking several friends and companions, began to reside there, and
day by day grew up.

Maharaj ! when that girl was twelve years of age, having per-

1  For s&ngtt read sangit.   This mny be intended for a proper noun, and should
be rendered " according to the method of the Sangita."    There are two well-
known Sanskrit treatises on this subject, called respectively Sangita-Rain&kara
and Sangtta-P&rijata.   The allusion may be to these treatises, for the first of
them dates from a high antiquity.   The word does not occur in the Bhdgavata*
Pttrana.

2  Girija means  " mountain-born."     It   is  synonymous with Parvati  (from
parvata, "a mountain"), and the name arose from the tradition that she was the
daughter of Himavat, king of the Snowy mountains.    Another of her names is
Umd, around which name the earliest traditions of this goddess cluster.

3  See Hindi Manual (3rd edit.), p. 191, for this idiom nkd,e nhil&fi*

4  This is a frantic dance indulged in by the votaries of S'iva.

5  S'ivi is the feminine form of Siva, and, of course, means Parvatt.

6  For an far a gati read antargaii.

7  These forms in -iyo express directions or orders to be accomplished in the
future.